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RUBBER45 mm22 mm13mm0-48000 p/min0-16000 p/min

1.5-16 mm0-3000/min0-1000/min3,3 kg
EPTA 01/2003

Watt

1100
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• Niewyrzucajelektronarzędzi,akcesoriówi

opakowaniawrazzodpadamizgospodarstwa
domowego(dotyczytylkopaństwUE)
- zgodniezEuropejskąDyrektywą2002/96/WEw

sprawiezużytegosprzętuelektrotechnicznegoi
elektronicznegoorazdostosowaniemjejdoprawa
krajowego,zużyteelektronarzędzianależy
posegregowaćizutylizowaćwsposóbprzyjazny
dlaśrodowiska

- wprzypadkupotrzebypozbyciasięnarzędzia,
akcesoriówiopakowania-symbol#przypomni
Ciotym

DEKLARACJAZGODNOŚCI
• Niniejszymoświadczamyponoszącosobistą

odpowiedzialność,żeproduktwykonanyjestzgodnie
znastępującyminormamiidokumentami
normalizującymi:EN60745,EN61000,EN55014,
zgodniezwytycznymi2006/95/EU,2004/108/EU,
2006/42/EU

• Dokumentacjatechniczna:SKILEuropeBV
(PT-SEU/PJE),4825BDBreda,NL
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Operations & Engineering

SKIL Europe BV, 4825 BD Breda, NL

Jan Trommelen
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 14.10.2010

HAŁASU/WIBRACJE
• PomiarówdokonanozgodnieznormąEN60745

ciśnienieakustycznenarzędziawynosi98dB(A)
zaśpoziommocyakustycznej109dB(A)(poziom
odchylenie:3dB),zaświbracje✱m/s²(metoda
dłoń-ręka;błądpomiaruK=1,5m/s²)
✱ podczaswierceniawmetalie3,4m/s²
✱ podczaswierceniaudarowegowbetonie15,0m/s²

• Poziomemisjiwibracjizostałzmierzonyzgodniez
testemstandaryzowanympodanymwEN60745;
możesłużyćdoporównaniajednegonarzędziazinnym
ijakoocenawstępnanarażenianawibracjewtrakcie
używanianarzędziadowymienionychzadań
- używanienarzędziadoinnychzadań,lubzinnymi

alboźleutrzymanymiakcesoriami,możeznacząco
zwiększyćpoziomnarażenia

- przypadki,kiedynarzędziejestwyłączonelubjest
czynne,aleaktualnieniewykonujezadania,mogą
znaczącozmniejszyćpoziomnarażenia

! należychronićsięprzedskutkamiwibracji
przezkonserwacjęnarzędziaijegoakcesoriów,
zakładanierękawiciwłaściwąorganizacjępracy

RU

Ударнаядрель 6495

BBEДЕНИЕ
• Данныйинструментпредназначендляударного

сверленияпокирпичу,бетонуикамню,атакже
длясверленияподереву,металлу,керамике
ипластмассе

• Прочитайтеисохранитесданнойинструкцией3

ТЕХНИЧЕСКИЕДАННЫЕ1

ДЕТАЛИИНСТРУМЕНТА2
A Курок-выключательвкл/выклирегуляторскорости
B Кнопкадлязапиpаниявыключателя
C Колесикорегуляторамаксимальнойскорости
D Выключательдляизменениянапpавлениявpащения
E Переключательпередач
F Переключательустановкифункциисверления
G Вспомогательнаяручка
H Вентиляционныеотверстия

БЕЗОПАСНОСТЬ

ОСНОВНЫЕИНСТРУКЦИИПОТЕХНИКЕ
БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!Прочтитевсеуказанияиинструкции
потехникебезопасности.Упущения,допущенныепри
соблюденииуказанийиинструкцийпотехнике
безопасности,могутстальпричинойэлектрического
поражения,пожараитяжелыхтравм.Сохраняйтеэти
инструкциииуказаниядлябудущего
использования.Использованноевнастоящих
инструкцияхиуказанияхпонятие“электроинструмент”
распространяетсянаэлектроинструментспитаниемот
сети(скабелемпитанияотэлектросети)ина
аккумуляторныйэлектроинструмент(безкабеля
питанияотэлектросети)

1)БЕЗОПАСНОСТЬРАБОЧЕГОМЕСТА
a)Соблюдайтечистотуиподдерживайте

надлежащуюосвещенностьнарабочемместе.
Беспорядокнарабочемместеилиегоплохое
освещениемогутпривестикнесчастнымслучаям

b)Неиспользуйтесэлектроинструментомво
взрывоопаснойсреде,т.е.внепосредственной
близостиотлегковоспламеняющихся
жидкостей,газовилипыли.Впроцессеработы
электроинструментискритиискрымогут
воспламенитьгазыилипыль

c)Приработесэлектроинструментомне
допускайтедетейилипостороннихнаВаше
рабочееместо.ОтвлечениеВашеговнимания
можетпривестикпотереконтролянадработой
инструмента



54

2)ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯБЕЗОПАСНОСТЬ
a)Штепсельнаявилкакабеляпитания

электроинструментадолжнасоответствовать
розеткеэлектросети.Невноситеникаких
измененийвконструкциювилки.Неиспользуйте
адапторыдляэлектроинструментасзащитным
заземлением.Заводскиештепсельныевилкии
соответствующиеимсетевыерозеткисущественно
снижаютвероятностьэлектрошока

b)Избегайтемеханическихконтактовстакими
заземленнымиповерхностями,как
трубопроводы,системыотопления,плитыи
холодильники.Присоприкосновениичеловекас
заземленнымипредметамивовремяработы
инструментомвероятностьэлектрошока
существенновозрастает

c)Оберегайтеэлектроинструментотвоздействия
дождяивлаги.Попаданиеводыв
электроинструментповышаетвероятность
электрическогоудара

d)Используйтекабельстрогопоназначению.Не
допускаетсятянутьипередвигать
электроинструментзакабельилииспользовать
кабельдлявытягиваниявилкиизрозетки.
Оберегайтекабельинструментаотвоздействия
высокихтемператур,масла,острыхкромокили
движущихсячастейэлектроинструмента.
Поврежденныйилиспутанныйкабельповышает
возможностьэлектрическогоудара

e)Приработенаулицеиспользуйтеудлинитель,
предназначенныйдляработывнепомещения.
Использованиетакогоудлинителяснижает
вероятностьэлектрическогоудара

f) Еслиневозможноизбежатьприменения
электроинструментавсыромпомещении,то
устанавливайтеустройствозащитыотутечкив
землю.Использованиеустройствазащитыотутечки
вземлюснижаетрискэлектрическогопоражения

3)ЛИЧНАЯБЕЗОПАСНОСТЬ
a)Будьтевнимательны,следитезатем,чтоВы

делаетеивыполняйтеработуобдуманно.Не
пользуйтесьэлектроинструментом,еслиВы
усталиилинаходитесьподвоздействием
транквилизаторов,алкоголяилимедицинских
препаратов.Секунднаяпотеряконцентрациив
работесэлектроинструментомможетпривестик
серьезнымтравмам

b)Используйтесредстваиндивидуальнойзащиты.
Защитныеочкиобязательны.Средства
индивидуальнойзащиты,такиекакпротивопылевой
респиратор,нескользящаязащитнаяобувь,
шлем-каска,средствазащитыоргановслуха
применяютсявсоответствующихусловиямработы
обстоятельствахиминимизируютвозможность
получениятравм

c)Предотвращайтенепреднамеренноевключение
электроинструмента.Передподключением
электроинструментакэлектропитаниюи/илик
аккумуляторуубедитесьввыключенном
состоянииэлектроинструмента.ЕслиВыпри
транспортировкеэлектроинструментадержите
палецнавыключателеиливключенный
электроинструментподключаетексетипитания,
тоэтоможетпривестикнесчастномуслучаю

d)Воизбежаниетравмпередвключением
инструментаудалитерегулировочныйили
гаечныйключизвращающейсячасти
инструмента.

e)Непереоценивайтесвоивозможности.Твердо
стойтенаногахиудерживайтеравновесие.
Втакомположениивысможетелучше
контролироватьинструментвнеожиданных
ситуациях

f) Используйтеподходящуюрабочуюодежду.
Ненадевайтесвободнуюодеждуиукрашения.
Волосы,одеждаиперчаткидолжнынаходиться
подальшеотдвижущихсячастей
электроинструмента.Свободнаяодежда,
украшенияилидлинныеволосылегкомогутпопасть
вдвижущиесячастиэлектроинструмента

g)Приналичиипылеотсасывающихи
пылесборныхприспособленийубедитесьвтом,
чтоониподсоединеныииспользуются
надлежащимобразом.Применениепылеотсоса
можетснизитьопасности,создаваемыепылью

4)ЭКСПЛУАТАЦИЯИУХОДЗА
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТОМ

a)Неперегружайтеинструмент.Используйтетот
инструмент,которыйпредназначендляданной
работы.СподходящиминструментомВы
выполнитеработулучшеинадежней,используя
весьдиапазонеговозможностей

b)Неиспользуйтеинструментснеисправным
выключателем.Инструментснеисправным
выключателемопасениподлежитремонту

c)Доначаланаладкиэлектроинструмента,замены
принадлежностейилипрекращенияработы
отключайтештепсельнуювилкуотрозеткисети
и/иливыньтеаккумулятор.Даннаямера
предосторожностипредотвращаетслучайное
включениеинструмента

d)Хранитенеиспользуемыйэлектроинструментв
недоступномдлядетейместеинепозволяйте
использоватьеголицам,неумеющимсним
обращатьсяилинеознакомленнымс
инструкциейпоэксплуатации.
Электроинструментыпредставляютсобой
опасностьврукахнеопытныхпользователей

e)Электроинструменттребуетнадлежащегоухода.
Проверяйтебезупречностьфункцииподвижных
частей,лёгкостьиххода,целостностьвсехчастей
иотсутствиеповреждений,которыемогут
негативносказатьсянаработеинструмента.При
обнаруженииповрежденийсдайтеинструментв
ремонт.Большоечислонесчастныхслучаевсвязано
снеудовлетворительнымуходомза
электроинструментом
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f) Режущиечастиинструментанеобходимо
поддерживатьвзаточенномичистомсостоянии.
Принадлежащемуходезарежущими
принадлежностямисострымикромкамиони
режезаклиниваютсяиинструментлучше
поддаётсяконтролю

g)Используйтеэлектроинструмент,
принадлежности,битыит.д.всоответствиис
даннымиинструкциями,исходяизособенностей
условийихарактеравыполняемойработы.
Использованиеэлектроинструментанепо
назначениюможетпривестикопаснымпоследствиям

5)СЕРВИСНОЕОБСЛУЖИВАНИЕ
a)Передавайтеинструментнасервисное

обслуживаниетолькоквалифицированному
персоналу,использующемутолькоподлинные
запасныечасти.Этообеспечитсохранение
безопасностиэлектроинструмента

УКАЗАНИЯПОБЕЗОПАСНОСТИЭКСПЛУАТАЦИИ
УДАРНОЙДРЕЛИ

ОБЩЕЕ
• Инстpументнельзяиспользоватьлицамввозрасте

до16лет
• Передрегулировкойилисменой

принадлежностейобязательновыньтевилкуиз
сетевойрозетки

• Применяйтесредствазащитыоргановслуха
(воздействиешумаможетпривестикпотереслуха)

• Используйтеприлагающиесякинструменту
дополнительныерукоятки(потеряконтроляможет
иметьсвоимследствиемтелесныеповреждения)

• Используйтеполностьюразмотанныеибезопасные
удлинители,рассчитанныенатокнеменее16А

• Необрабатывайтематериалыссодержанием
асбеста(асбестсчитаетсяканцерогеном)

• Пыльоттакихматериалов,как
свинцовосодержащаякраска,некоторыепороды
дерева,минералыиметалл,можетбытьвредна
(контактстакойпыльюилиеевдыханиеможет
статьпричинойвозникновенияуоператораили
находящихсярядомлицаллергическихреакцийи/
илиреспираторныхзаболеваний);надевайте
респираториработайтеспылеудаляющим
устройствомпривключенииинструмента

• Некоторыевидыпыликлассифицируютсякак
канцерогенные(например,дубоваяилибуковая
пыль),особенновсочетаниисдобавкамидля
кондиционированиядревесины;надевайте
респираториработайтеспылеудаляющим
устройствомпривключенииинструмента

• Следуйтепринятымввашейстранетребованиям/
нормативамотносительнопылидлятех
материалов,скоторымивысобираетесьработать

ПЕРЕДИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
• Обязательноубедитесь,чтонапpяжениепитания

соответствуетнапpяжению,указанномуна
фиpменномштемпелеинстpумента(инстpументы,
pассчитанныенанапpяжение230Вили240В,
можноподключатькпитанию220В)

• Избегайтеповреждений,которыемогутбыть
вызванывинтами,гвоздямиипрочимиэлементами,
находящимисявобрабатываемомпредмете;
пеpедначаломpаботыиxнужноудалить

• Используйтеподходящиеметаллодетекторы
длянахожденияскрытыхпроводокснабжения
илинаведитесправкивместныхпредприятиях
коммунальногохозяйства(контактс
электропроводкойможетпривестикпожаруи
электрическомуудару;повреждениегазопровода
можетпривестиквзрыву;повреждение
водопроводаможетпривестикповреждению
имуществаиливызватьэлектрическийудар)

• Закрепитеобрабатываемуюдеталь
(обрабатываемаядеталь,зафиксированная
посредствомзажимныхустройствилитисков,
закрепляетсялучше,нежелиприпомощирук)

• Никогданеиспользуйтеинстpумент,если
сетевойшнурповpеждён;необxодимо,чтобы
квалифициpованныйспециалистзаменил
сетевойшнур

НАСАДКИ
• SKILобеспечиваетнадёжнуюpаботуинстpумента

толькопpииспользованиисоответствующиx
пpиспособлений

• Использоватьтолькопринадлежности,пределвно
допустимаяскоростьвращениякоторыхнеменьще,
чеммаксимальнаяскоростьвращенияприборана
холостомходу

ВОВРЕМЯИСПОЛЬЗОВАНИЯ
• Следитезатем,чтобысетевойшнурненаходился

рядомсдвижущимисядеталямиинструмента
• Еслисверлонеожиданнозаело(чтоприводитк

непредсказуемомуиопасномуповедению
инструмента),немедленновыключитеинструмент

• Помнитеобусилии,котороеоказываетсяна
инструментпризаеданиисверла(особеннопри
работепометаллам);обязательноиспользуйте
боковуюрукояткуG2изаймитеустойчивое
положение

• Держитеэлектроинструменттолькоза
изолированныеповерхностирукояток,если
Вывыполняетеработы,прикоторыхрабочий
инструментможетпопастьнаскрытую
электропроводкуилинасобственныйшнур
подключенияпитания(κонтактстоковедущим
проводомставитподнапряжениетакже
металлическиечастиэлектроинструментаиведет
кпоражениюэлектрическимтоком)

• Вслучаелюбойэлектрическойилимеханической
неисправностинемедленновыключитеинструмент
ивыньтевилкуизрозетки

• Пpиповpежденииилиpазpезаниисетевогошнура
вовpемяpаботынепpикасайтеськнему,
инемедленновыньтевилкуизрозетки

ПОСЛЕИСПОЛЬЗОВАНИЯ
• Передтемкакположитьинструмент,выключите

двигательиубедитесьвтом,чтовседвижущиеся
деталиполностьюостановились
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
• Включение/выключение4
• Блокировкавыключателядляпpодолжительного

использования5
• Чувствительныйкуроквыключателя(реагируетна

силунажатияизменениемскорости)6
• Регулировкамаксимальнойскорости7
 МаховикомCмаксимальнуюскоростьвращения

можноплавноотнизкойдовысокой
- включитеинструмент
- заблокируйтепереключатель
- поворачиваяколесикоCвыберитемаксимальную

скоростьвращения
• Механическийвыборпередачи

- установитепереключательE2нанеобходимую
скорость

! переключатьпередачидопускаетсянанизкой
скоростиинструмента

1=НИЗКАЯСКОРОСТЬ
- высокийкрутящиймомент
- длясверленияотверстийбольшогодиаметра
- длянарезаниярезьбы
2=ВЫСОКАЯСКОРОСТЬ
- низкийкрутящиймомент
- длясверленияотверстиймаленькогодиаметра

• Изменениенапpавлениявpащения8
- выключательвкл/выклA2неработает,еслине

установленвположениелево/право
! изменятьнаправлениевращенияследует

тольковмоментполнойостановки
инструмента

• Нормальноесверлениеежимаударногосверления
9
! изменятьустановкуфункциюсверления

следуеттолькоприполномвыключении
иснтpументеивилкавынутаизpозетки

• Сменныебиты0
- вставьтебитвпатрондоупора
! неиспользуйтебитысповрежденнымстволом

• Регулировкаглубинысверления!
• Удерживаниеинаправлениеинструмента@

- обязательноиспользуйтебоковуюрукояткуG
2(регулируется,какпоказанонарисунке)

! вовремяработы,всегдадержитеинструмент
заместаправильногохвата,которые
обозначенысерымцветом

- незакрывайтевентиляционныеотверстия
- неприлагайтечрезмерныхусилийкинструменту,

дайтеинструментупоработатьзаВас

СОВЕТЫПОИСПОЛЬЗОВАНИЮ
• Присверлениипобетонуикамнюкинструменту

необходимоприлагатьпостоянноеусилие
• Сверлениечерныхметаллов

- присверленииотверстиябольшегодиаметра
сначалапросверлитеотверстиеменьшего
диаметра

- периодическисмазывайтесверло

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ/СЕРВИС
• Всегдасодеpжитеинстpументиегошнуpвчистоте

(особенновентиляционныеотвеpстияH2)
! передчисткойинстpументавыньтевилку

изрозетки
• Еслиинструмент,несмотрянатщательныеметоды

изготовленияииспытания,выйдетизстроя,то
ремонтследуетпроизводитьсилами
авторизованнойсервисноймастерскойдля
электроинструментовфирмыSKIL
- отпpавьтенеpазобpанныйинстpументсо

свидетельствомпокупкиВашемудилеpуилив
ближайшуюстанциюобслуживанияфиpмыSKIL
(адpесаисxемаобслуживанияинстpумента
пpиведеныввебсайтеwww.skileurope.com)

ОХРАНАОКРУЖАЮЩЕЙСРЕДЫ
• Невыкидывайтеэлектроинструмент,

принадлежностииупаковкувместесбытовым
мусором(толькодлястранЕС)
- воисполнениеевропейскойдирективы2002/96/

ЕСобутилизацииотслужившегосвойсрок
электрическогоиэлектронногооборудованияив
соответствиисдействующимзаконодательством,
утилизацияэлектроинструментовпроизводится
отдельноотдругихотходовнапредприятиях,
соответствующихусловиямэкологической
безопасности

- значок#напомнитВамобэтом,когдапоявится
необходимостьсдатьэлектроинструментна
утилизацию

ДЕКЛАРАЦИЯОСООТВЕТСТВИИ
СТАНДАРТАМ
• Мысполнойответственностыозаявляем,чтоэто

изделиесоответствуетследующимстандартам
илистандартизованнымдокументам:EN60745,
EN61000,EN55014,всоответсувиисинструкциями
2006/95/EC,2004/108/EC,2006/42/EC

• Техническаядокументацияу:SKILEuropeBV
(PT-SEU/PJE),4825BDBreda,NL

Arno van der Kloot

Vice President

Operations & Engineering

SKIL Europe BV, 4825 BD Breda, NL

Jan Trommelen

Approval Manager

 14.10.2010
• Сертификатысоответствияхранятсяпоадресу:

ООО“РобертБош”
ул.Акад.Королёва,13,стр.5
Россия,129515,Москва
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ШУМНОСТИ/ВИБРАЦИИ
• Приизмерениивсоответствииcoстандартoм

EN60745уровеньзвуковогодавлениядляэтого
инструментасоставляет98дБ(A)иуровeнь
звуковоймощности-109дБ(A)(стандартное
отклонение:3dB),ивибрации-✱м/с²(пометоду
длярук;недостоверностьK=1,5м/с²)
✱ пpисвеpлениивметалле3,4м/с²
✱ пpисвеpлениисударомвбетоне15,0м/с²

• Уровеньвибрациибылизмеренвсоответствиисо
стандартизированнымиспытанием,содержащимся
вEN60745;даннаяхарактеристикаможет
использоватьсядлясравненияодногоинструмента
сдругим,атакжедляпредварительнойоценки
воздействиявибрацииприиспользованииданного
инструментадляуказанныхцелей
- прииспользованииинструментавдругихцелях

илисдругими/неисправнымивспомогательными
приспособлениямиуровеньвоздействия
вибрацииможетзначительноповышаться

- впериоды,когдаинструментотключенили
функционируетбезфактическоговыполнения
работы,уровеньвоздействиявибрацииможет
значительноснижаться

! защищайтесебяотвоздействиявибрации,
поддерживаяинструментиего
вспомогательныеприспособлениявисправном
состоянии,поддерживаярукивтепле,атакже
правильноогранизовуясвойрабочийпроцесс

UA

Ударнийдриль 6495

ВСТУП
• Пристрійпризначенийдляударногосвердління

поцеглі,бетонітаприродномукамені,атакож
длясвердлінняподереву,металу,керамеціта
синтетичномуматеріалі

• ПрочитайтеізбережітьцюІнстpукціюз
експлуатації3

ТЕХНІЧНІДАНІ1

ЕЛЕМЕНТИІНСТРУМЕНТА2
A Вимикачдлявкл/виклтарегулюванняшвидкості
B Кнопкаблокуваннявимикача
C Маховикдлярегулюваннямаксимальноїшвидкості

обертання
D Вимикачдлязмінинапрямуобертання
E Перемикачшвидкості
F Вимикачдлявиборуфункціїсвердління
G Додатковаручка
H Вентиляційніотвори

БЕЗПЕКА

ЗАГАЛЬНІВКАЗІВКИЗТЕХНІКИБЕЗПЕКИ

УВАГА!Прочитайтевсіпопередженняівказівки.
Недодержанняпопередженьівказівокможе
призводитидоударуелектричнимструмом,пожежіта/
абосерйознихтравм.Добрезберігайтенамайбутнє
ціпопередженняівказівки.Підпоняттям
“електроприлад”вцихпопередженняхмаєтьсяна
увазіелектроприлад,щопрацюєвідмережі(з
електрокабелем)абовідакумуляторноїбатареї(без
електрокабелю)

1)БЕЗПЕКАНАРОБОЧОМУМІСЦІ
a)Примайтесвоєробочемісцевчистотіта

прибирайтейого.Безладабопоганеосвітленняна
робочомумісціможутьпризводитидонещасних
випадків

b)Непрацюйтезприладомусередовищі,деіснує
небезпекавибухувнаслідокприсутності
горючихрідин,газівабопилу.Електроприлади
можутьпороджуватиіскри,відякихможе
займатисяпилабопари

c)Підчаспрацюваннязприладомнепідпускайте
доробочогомісцядітейтаіншихлюдей.Ви
можетевтратитиконтрольнадприладом,якщо
Вашаувагабудевідвернута

2)ЕЛЕКТРИЧНАБЕЗПЕКА
a)Штепсельприладуповиненпасуватидорозетки.

Недозволяєтьсящо-небудьмінятивштепселі.
Дляроботизприладами,щомаютьзахисне
заземлення,невикористовуйтеадаптери.
Використанняоригінальногоштепселятаналежної
розеткизменшуєризикударуелектричнимструмом

b)Уникайтеконтактучастейтілаіззаземленими
поверхнями,якнапр.,трубами,батареями
опалення,печамитахолодильниками.КолиВаше
тілозаземлене,існуєзбільшенанебезпекаудару
електричнимструмом

c)Захищайтеприладвіддощутавологи.Попадання
водивелектроінструментзбільшуєризикудару
електричнимструмом

d)Невикористовуйтекабельдляперенесення
приладу,підвішуванняабовитягування
штепселязрозетки.Захищайтекабельвіджари,
олії,гострихкраївтадеталейприладу,що
рухаються.Пошкодженийабозакрученийкабель
збільшуєризикударуелектричнимструмом

e)Длязовнішніхробітобов’язкововикористовуйте
лишетакийподовжувач,щодопущенийдля
зовнішніхробіт.Використанняподовжувача,що
розрахованийназовнішніроботи,зменшуєризик
ударуелектричнимструмом

f) Якщонеможназапобігтивикористанню
електроприладуувологомусередовищі,
використовуйтепристрійзахистувідвитокув
землю.Використаннязристроюзахистувідвитоку
вземлюзменшуєризикударуелектричнимструмом


